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            Het betoverde kasteel 8 - Verbrand de Heks!

         

          

         Hoi! Mijn naam is Anna, maar mijn vrienden noemen mij Pop. Of Plop, als ze kwaad op me zijn. Ik hou van muziek en zingen en dansen. 

         Hoi! Mensen noemen mij Mane, maar mijn echte naam is Siri. Ik hou van dieren; alle soorten dieren. Mijn grootste wens is om een paard te krijgen.

         Hoi! Ik ben Stok, maar mijn echte naam is Karoline. Ik hou van lezen en films kijken. Ik ben de gene die ervoor zorgt dat we nooit in de problemen komen. Ik ben ook de gene die jou alle verhalen over onze avonturen gaat vertellen. In onze stad, is er een oud huis die iedereen ‘Het Kasteel’ noemt. Het is een hele rare plek, waar de meest ongelovelijke dingen kunnen gebeuren.

         Eén

         De lange pauze was bijna voorbij. Pop en ik zaten alleen in de klas en testten elkaar in Engelse werkwoorden.

         Op hetzelfde moment kwam Mane naar binnen rennen.

         "Gadver, ze zijn zo gemeen!" zei ze. Haar stem trilde alsof ze op het punt stond te huilen.

         "Wat is er gebeurd?" vroeg ik.

         "Ze zeggen allerlei dingen over mij," brulde ze. "Dingen die niet waar zijn."

         "Wie? Wat?" vroeg ik.

         "Emma en Alma," antwoordde ze.

         "Oh, de twee Stickers," zei Pop. "Ja, ze zijn gemeen."

         We noemen ze de Stickers omdat ze altijd aan elkaar geplakt zijn en over iedereen roddelen. Gelukkig zitten ze niet in onze klas.

         "Sinds vorige week zijn ze boos op me, weet je nog," vertelde Mane aan ons.

         Ik kon het me nog goed herinneren. De Stickers pestten een kleine jongen uit de eerste klas. Ik weet niet zeker waar het over ging, misschien verdiende hij het. Jongens verdienen het vaak wel.

         Mane kan het niet uitstaan als grotere kinderen, de jongere uitschelden. Dus schreeuwde ze naar hen en vroeg ze wat ze aan het doen waren en nog een heleboel andere dingen. Ze staarden alleen boos naar haar en gingen weg, maar nu leek het erop dat ze wraak zouden nemen.

         "Wat zeggen ze over jou?" vroeg ik.

         "Dat ik ... dat ik dingen uit de Hema heb gestolen," vertelde Mane aan ons. "Lippenstift en nagellak en dat de bewaker mij in de winkel betrapte.”

         "Dat is zo onbeschoft!" riep ik.

         “Ha! Ze doen het zeker zelf," zei Pop.

         "Het is waar, ik ging gisteren naar de Hema," vervolgde Mane. 

         "Mijn moeder had me gevraagd om een shampoo te kopen die ze in de aanbieding hadden, maar ik kon het niet vinden, dus vroeg ik het aan één van de medewerkers. Ik zag Emma en Alma daarbinnen en zij zagen mij. Natuurlijk denken ze het ergste van me en nu vertellen ze iedereen op school dat ik een dief ben. Ik kan dit niet uitstaan!"

         Weer begon ze bijna te huilen.

         “Maak je geen zorgen,” troostte Pop haar. "Iedereen weet dat ze altijd liegen."

         "Ja, het zijn echte roddeltantes," zei ik. Het was een woord dat ik mijn moeder hoorde zeggen. Het past perfect bij Emma en Alma.

         "Dat is makkelijk om te zeggen," mompelde Mane, maar ze fleurde een beetje op.

         De bel ging en de anderen kwamen de klas in. Sommige keken Mane aan en fluisterden tegen elkaar. Ze deed alsof ze het niet had opgemerkt.

         Pop stond op het punt om daarheen te gaan om te zeggen dat ze hun mond moesten houden, maar ik trok haar terug.

         “Niet doen,” fluisterde ik. "Je gaat het alleen maar erger maken."

         Twee

         Mane was nog steeds boos toen we van school naar huis liepen.

         "Laat ze praten," zei ik. "Over een paar dagen zijn ze alles vergeten. Dan zullen ze wel weer iets anders hebben.”

         "Ja, probeer het niet serieus te nemen," zei Pop. "Koppie omhoog!"

         "Dat is makkelijk om te zeggen!" snauwde Mane. "Jullie zijn niet degene waar ze het over hebben!"

         "Oké, wat jij wilt ..." zei Pop hufterig.

         We liepen zwijgend verder. Wat een waardeloze dag! dacht ik. Ik haat het als we ruize maken.

         Even later kwamen we aan bij het kasteel. Het is een vreemd, oud, leeg huis. In de hal zijn veel deuren die naar andere werelden leiden.

         "Wil je naar binnen gaan en kijken waar we vandaag terecht zullen komen?" stelde ik voor, zodat we aan iets anders konden denken.

         "Laten we gaan!" zei Pop snel. "Mane, doe je mee?"

         Ze knikte en volgde ons. In de hal keek ik rond, naar de roodharige kat die altijd in het kasteel rondhangt. We zien hem vrij vaak, maar nu voor het eerst niet.

         Pop koos een deur en zoals gewoonlijk liepen we door een gang die steeds donkerder werd.

         Vandaag eindigde de gang in een kleine, benauwde ruimte. Het was halfdonker en vol met geiten die op hooi kauwden.

         “Bah! Wat een stank!" schreeuwde Pop.

         "Dat is hoe geiten ruiken," zei Mane. Ze is altijd klaar om een dier te verdedigen. "Ze kunnen er niets aan doen."

         "Waarschijnlijk niet, maar laten we hier weggaan," zei Pop en opende de staldeur.

         We kwamen uit in een tuin, waar de grond bedekt was met sneeuw. Het was ijskoud. Iemand was door de sneeuw naar een kleine, kromme huis aan het einde van de tuin gelopen.

         Buiten op straat, reden een paar door paarden getrokken koetsen voorbij. Twee kinderen speelden in de sneeuw. Rook steeg op naar de grijze lucht vanuit de schoorstenen van alle huizen langs de straat.

         "Dit ziet er niet al te opwindend uit," zei Pop. "Ik vraag me af waar we zijn?"

         “Misschien kunnen we het aan de kinderen vragen,” zei ik.

         Het was een jongen en een meisje; ze maakten sneeuwballen. Ze gooiden het hoog in de lucht boven het scheve huis en keken hoe ze op het dak vielen.

         "Ik vraag me af wat ze doen?" zei Mane.

         "Zie je niet?" vroeg Pop. "Ze proberen een sneeuwbal in de schoorsteen te gooien."

         De jongen had geluk met zijn volgende worp. Zijn sneeuwbal vloog in een hoge boog, verloor snelheid en viel rechtstreeks in de schoorsteen. Hij schreeuwde van vreugde en het meisje klapte voor hem.

         Drie

         Op hetzelfde moment ging een deur open.

         Een oude vrouw stak haar hoofd uit en schreeuwde: "Zijn jullie het weer, rotkinderen! Ik zal jullie veel ellende bezorgen, als je dat maar weet!"

         De kinderen lachten luid en liepen weg. Onderweg draaide het meisje haar hoofd en stak haar tong uit. Toen verdwenen ze in één van de huizen aan de overkant van de straat.

         "Dat was veel woede voor een sneeuwbal alleen," zei Pop.

         "Nou, ze hadden ook gewoon op iets anders kunnen gooien," ging ik in bezwaar. "Zou jij het leuk vinden als een sneeuwbal in je kamer werd gegooid?"

         De vrouw hoorde ons praten.

         “En wat doen jullie in mijn tuin?” vroeg ze woedend.

         “We ... eh ... we wouden alleen een schuilplaats vinden,” zei ik snel. "We hebben het koud."

         We hadden het ook echt koud. De koude wind ging dwars door ons heen.

         "Hm!" zei ze en keek ons verdacht aan.

         "Oh kijk! Daar is de kat!” riep Mane en wees.

         De roodharige kat kwam naar de deur en wreef zich tegen de rok van de oude vrouw, zoals katten dat doen.

         "Kennen jullie deze kat?" vroeg de vrouw vriendelijker. “Hij komt hier vaak en houdt me gezelschap. Ik heb alleen geen idee waar hij woont.”

         "We komen hem vaak tegen als we naar huis lopen," zei ik. "Aan de andere kant van de stad."

         Mane hurkte en stak haar hand uit. De kat sjokte naar haar toe en liet zich aaien.

         "Je kunt naar binnen komen en warm worden, als je wilt," zei de vrouw. 

         We volgden haar snel naar binnen. De kamer had een laag plafond en de ramen waren klein. Er was een openhaard in de hoek onder de open schoorsteen.

         De sneeuwbal was gesmolten, en de as was over de vloer verspreid. We hielpen haar het op te vegen. Daarna zaten we op de bank en genoten we van de hitte van het vuur.

         De vrouw leek blij om iemand te hebben om mee te praten, omdat ze ons veel over zichzelf vertelde. Ze was een weduwe en haar naam was Dorothy Schoenmaker, omdat haar man schoenen maakte voor mensen. Nu kwam ze rond, door melk, vlees en huid van haar geiten te verkopen. Ze verkocht ook honing van de bijenkorven in de tuin.

         "De winters zijn moeilijk om doorheen te komen," zei ze. "Maar sommige buren zijn aardig genoeg om me te helpen met voedsel en brandhout. Ik heb niets om over te klagen. Als ik maar van die twee gemene kinderen af kon zijn! Ik moet altijd uitkijken, ze hebben slechte bedoelingen. Als mijn man nog leefde, maakte hij er een einde aan.

         "Oh nou ja! Hij is lang geleden gestorven. Nu ben ik helemaal alleen. De lange, donkere winternachten zijn het ergst, wanneer ik de wind buiten hoor waaien. Ik vraag me af of het gewoon de wind is, of dat het de boze geesten of duivels zijn waar mensen het altijd over hebben? Ze liggen altijd op de loer om ons veel ellende te brengen en ze hebben een leger aan tovenaars om hen te helpen. Dat zijn geen leuke dingen om over na te denken.”

         Ze bukte zich en aaide de kat.

         "Gelukkig komt de roodharige kat me redelijk vaak gezelschap houden," vervolgde ze. "Ik weet niet zeker waarom, maar ik voel me veiliger met een kat in huis. De kat is de ziel van het huis, zeggen de mensen.”

         Haar woorden over de duivel maakten me bijna bang. Ik weet dat ze niet echt zijn, maar in de donkere woonkamer, met de rode gloed van het vuur, voelde het alsof ze echt waren. Toen de wind over het dak waaide, klonk het alsof er daarboven iemand aan het stampen was.

         Nu hoorden we ook stemmen buiten. Opeens ging de deur open en kwamen er iemand binnen.

         Vier

         "Wat ... wat willen jullie?" vroeg Dorothy bang.

         “We zijn gekomen om u te halen in de naam van de koning en de wet,” zei één van de twee mannen. "Je moet worden berecht."

         "Berecht?" riep ze. "Maar wat heb ik gedaan?"

         “Ik denk dat je dat heel goed weet,” zei de ander levendig en greep haar bij de arm. "Kom nu maar mee, niet moeilijk doen."

         De eerste keek ons aan en vroeg: "Wat doen jullie hier?"

         "We zijn net binnengekomen om ons te verwarmen," antwoordde ik.

         "Jullie mogen blij zijn dat we zijn gekomen," zei hij. Toen sleepten ze Dorothy weg.

         "Wat bedoelde hij in vredesnaam?" vroeg Mane.

         Niemand van ons wist het.

         "Kom op," zei Pop en stond op. "We moeten uitzoeken wat hier aan de hand is."

         We volgden de twee mannen, die samen met Dorothy naar het gemeentehuis liepen, maar we waren niet de enigen. Overal kwamen nieuwsgierige mensen uit hun huizen om te zien wat er aan de hand was.

         "Heb je het gehoord?" zei een vrouw buiten adem tegen haar buren. "Dorothy Schoenmaker gaat naar de rechtbank. Ze beweren dat ze een heks is!”

         "Wie zou het weten?" zei een ander.

         "Het verbaast me niet", merkte een derde persoon op. "De manier waarop ze altijd snauwde naar mensen."

         Een heks! dacht ik verbaasd. Het kan toch niet waar zijn?!

         Er kwamen nog meer mensen bij het stadsplein. Het gerucht over de heks verspreidde zich snel door de stad.

         De twee mannen namen Dorothy het stadhuis in. We volgden hen, samen met alle andere toeschouwers vanaf het plein. In de rechtszaal stonden de rechter en de ambtenaren klaar.

         Dorothy werd voor de tafel van de rechter geplaatst. Het was gemakkelijk om te zien dat ze doodsbang was. De toeschouwers stonden er omheen, maar het was duidelijk dat ze niet te dicht bij haar wilden komen. Iedereen staarde haar aan en fluisterde tegen elkaar in onrust.

         We vonden een plek achterin, waar we niet zouden opvallen.

         Nu stond de rechter op en zei: "Stilte in de rechtbank! Ik open de zaak tegen Dorothy Schoenmaker, die ervan wordt beschuldigd een heks te zijn. Wie beschuldigt haar ervan?”

         "Ik," zei een man en deed een stap naar voren. "Mijn naam is Jens Holgerzoon, ik ben de timmerman hier in de stad."

         De ambtenaar schreef alles op.

         "Ik, en mijn vrouw Elsa Madsdochter zijn buren van Dorothy. Nu heeft de gemene heks onze dochter Karen, betoverd. Het gebeurde vandaag rond het middaguur. Karen en haar broer waren buiten aan het spelen. Toen ze naar binnen gingen, werd Karen plotseling ziek. Ze beefde overal en vertelde ons dat Dorothy haar betoverd had. Godzijdank is er niets gebeurd met onze zoon, maar de ziekte van Karen wordt steeds erger. Zie, hoe erg ze getroffen is."

         Zijn vrouw kwam naar voren. Ze hield een meisje vast. Ik herkende haar meteen. Het was het meisje van de sneeuwballen. Ze hapte naar adem, haar tanden klapperden en haar armen en benen trilden, alsof ze kramp had. Het zag er eng uit. Iedereen staarde en fluisterde.

         "Wat is er met haar aan de hand?" fluisterde ik tegen Mane.

         "Ik weet het niet," antwoordde ze. "Het ziet er raar uit."

         De moeder nam het meisje mee naar een bankje waar ze gingen zitten. Toen mensen stopten met kijken, merkte ik dat het meisje een stuk rustiger werd.

         De rechter schraapte zijn keel en zei tegen Jens: "Dus je dochter vertelde je dat Dorothy Schoenmaker haar heeft betoverd. Zijn er getuigen?"

         “Getuigen? Volgens mij is het niet nodig!” riep Jens boos. "De heks staat hier! Leg haar op de pijnbank. Als ze begint te zweten met bloed, zal ze bekennen.”

         Dit is waanzin! dacht ik. Heeft niemand hier bezwaar tegen?

         De toeschouwers leken het met Jens eens te zijn. Ze knikten en mompelden tegen elkaar. Dorothy zei niets. Ze was verlamd van angst.

         Vijf

         "Niet zo snel, mijn goede Jens Holgerzoon," zei de rechter. "Volgens de wet van de koning uit 1547, paragraaf 17, kan niemand worden onderworpen aan marteling voordat hij is veroordeeld en veroordeeld tot de doodstraf. Dus de pijnbank zal moeten wachten. Er moeten getuigen van de misdaad zijn om de beschuldigingen te bewijzen. Dat is de wet."

         Hij keek over de toeschouwers en vroeg: "Heeft iemand van jullie stedelingen gezien wat er gebeurde tussen Dorothy Schoenmaker en Karen Jensdochter?"

         "Dat deed ik," zei een man en stapte uit de menigte. "Het was rond het middaguur, toen ik met een lading brandhout kwam aanrijden. Ik zag de twee kinderen, omdat ze op straat renden. Direct daarna hoorde ik hoe Dorothy schreeuwde dat ze hen ellende zou bezorgen.”

         De drie van ons hadden ook gezien wat er was gebeurd, maar we hebben niets gezegd. Dat zou het alleen, maar erger maken voor Dorothy.

         “Ik heb het ook gehoord,” zei een vrouw gretig tegen de rechter. "Jens en Elsa zijn mijn buren. Ik had net de luiken geopend om wat frisse lucht te krijgen, toen Dorothy haar dreigementen uitschreeuwde. Ik zag heel duidelijk hoe ze op hetzelfde moment iets wou gooien. Het moet een soort vloek zijn geweest.”

         Haar verbeelding is wild, dacht ik, maar op een rare, gekke manier vertelde ze de waarheid. Dorothy had de kinderen geschreeuwd en haar vuist opgeheven, zoals mensen vaak doen als ze boos zijn, maar anderen kunnen daar op geen enkele manier ziek van worden. Mensen dachten hier anders.

         "De zaak is duidelijk," zei de rechter. "Twee betrouwbare stedelingen kunnen getuigen dat Dorothy Schoenmaker, Karen Jensdochter met ellende heeft bedreigd. We hebben allemaal gezien hoe erg ziek Karen is. Er is geen twijfel dat de beschuldigde een heks is.”

         Alle toeschouwers begonnen gretig te fluisteren.

         "Stel je eens voor!"

         "Ik ben blij dat ze is ontmaskerd."

         "Ik hoop dat er geen heksen meer zijn in onze stad!"

         Ik keek om heen. Had niemand medelijden met Dorothy? Het leek er niet op.

         Plotseling zag ik Karen, zittend bij de muur met haar moeder. Haar tanden waren gestopt met klapperen. Er kwam een kleine, wrede glimlach op haar gezicht. Het duurde maar een moment, maar ik wist zeker dat ik het zag.

         Nu richtte de rechter zich tot Dorothy en zei: "Ben je bereid te bekennen en je geweten zuiveren?”

         "Maar ... maar ik heb niets gedaan," stotterde ze. "Ik gaf ze maar een kleine uitbrander. Het is niet mijn schuld dat het meisje ziek is. Ik ben onschuldig, ik zweer het op God en de mensen."

         "Ze liegt!" schreeuwde Jens boos. "Pure kwaad komt uit haar mond! Natuurlijk is zij degene die mijn kleine meisje ziek heeft gemaakt Hoe zou ze anders zo snel ziek worden?”

         “Misschien was Dorothy de heks niet alleen,” zei zijn vrouw. "Er wordt gezegd dat heksen samenwerken."

         De toeschouwers fluisterden nog meer naar elkaar en keken met vol afgrijzen rond, alsof er een heks in elke hoek van de kamer was.

         "We zullen dit tot op de bodem uitzoeken", zei de rechter. "Maar morgen pas. De zaak is geschorst. Ga in vrede naar huis en blijf binnen om alles wat slecht is te vermijden."

         De rechter stond op en Dorothy werd naar een gevangeniscel in de kelder van het stadhuis gebracht.

         De toeschouwers spraken gretig tegen elkaar toen ze de zaal verlieten.

         "Wanneer denk je dat ze zal worden geëxecuteerd?" vroeg iemand.

         "Ik hoop dat het snel gebeurd," zei een ander.

         "Ik herinner me de laatste keer dat ze een heks verbrandden, het was twaalf jaar geleden," zei een derde persoon. "Er was een groot vreugdevuur - twaalf ladingen brandhout, gedrenkt in teer. Toen het vuur aansloeg, werd ze vastgebonden aan een ladder en in de vlammen gegooid.”

         Zes

         Levend verbrand! dacht ik met afschuw. In wat voor een nachtmerrie belanden we?

         “Arme Dorothy,” zei Mane, zodra we alleen op straat waren. "Het is zo verschrikkelijk."

         "Iedereen hier is gek geworden," zei Pop. "Ik wil naar huis. Nu."

         “Ik weet niet zeker of het gaat lukken,” zei ik. "Nog niet."

         "Wat bedoel je?" vroeg Pop angstig.

         "Weet je nog toen we in het paleis van de keizer waren?" zei ik. "We probeerden naar huis te gaan, maar we konden de weg terug niet vinden. We hebben alleen de weg gevonden, toen we die vent, Rufus, die geëxecuteerd moest worden, hadden bevrijd. Ik denk dat we in dat paleis zijn met de bedoeling om hem te redden. Misschien moeten we Dorothy ook redden."

         "Ik doe mee," zei Mane snel. "Maar hoe?"

         "Dat zal makkelijk zijn," zei Pop. Nu deed ze weer arrogant. "We binden de bewaker vast en doen de cel open, zoals we dat deden met Rufus."

         "We kunnen beter wachten tot het helemaal donker is," zei ik.

         Het was koud in het stadhuis, dus gingen we terug naar Dorothy's huis. Gelukkig was de deur open. Terwijl we zaten te wachten, vertelde ik de anderen over Karen.

         "Ze is niet ziek," zei ik. "Dat weet ik zeker."

         “Maar waarom zou ze alsof doen?” vroeg Mane.

         "Om wraak te nemen," antwoordde ik. “Dorothy vertelde ons dat ze Karen en haar broer vaak moest berispen. Misschien heeft ze geklaagd bij haar ouders.”

         "Of misschien probeert ze interessant te doen," zei Pop. "Ik ken die types."

         Na een uur gingen we terug naar het stadhuis. Het was donker en er waren geen mensen op straat.

         We slopen de kelder in, zonder een geluid te maken. Ze hadden waarschijnlijk niet gedacht dat iemand het zou aandurven om hierheen te komen en de 'heks' te bevrijden.

         Dorothy zat opgesloten in een donkere kamer. De sleutel hing buiten aan de muur.

         "Laat me met rust!" kreunde ze, toen we de deur openden. "Doe me geen pijn!"

         "Rustig maar," fluisterde ik. "Wij zijn het - de drie meisjes die je in huis hebt gelaten."

         “We zijn gekomen om je te bevrijden,” zei Mane.

         "Bevrijden?" herhaalde Dorothy verbaasd.

         "Ja. De deur staat open en er zijn geen bewakers,” zei Pop. "Je kunt ontsnappen. Kom op!"

         "Waar zou ik naartoe vluchten?" zuchtte Dorothy. "Niemand zou me verstoppen. Ik zou binnen de kortste keren opnieuw worden opgepakt. En als ik de stad verlaat, zal ik bij dit weer gewoon doodvriezen.”

         "Het is misschien beter dan te worden verbrand," zei Pop.

         Dorothy heeft haar niet gehoord. Ze was ver weg in haar eigen gedachten.

         "Ik kan alleen maar hopen dat ik een snelle dood krijg," fluisterde ze. “Als de beul aardig is, zal hij een zak buskruit om mijn nek binden, voordat hij me in het vuur gooit. Dan is het snel voorbij.”

         Het was vreselijk om te horen. Ik schudde haar arm en zei: "Weet je zeker dat je niet met ons mee wilt?"

         "Het heeft geen zin," zei ze. "Ga maar, voordat iemand jullie hier vindt. Ik ben niet ... ja, ik ben bang. Ik weet dat mijn ziel in de handen van God is. Ze kunnen doen wat ze willen met mijn lichaam."

         Zeven

         Er was niets dat we konden doen. We verlieten het stadhuis en haastten ons terug naar Dorothy's huis om onderdak te zoeken tegen de ijzige wind. Het snelde door de straten en sloeg sneeuw in onze gezichten.

         “Er moet iets zijn wat we kunnen doen,” zuchtte Mane terwijl we bij het vuur gingen zitten.

         “Ik wou dat Karen de waarheid zou vertellen,” zei ik. "Dan zou Dorothy onschuldig worden bevonden."

         “Kunnen we niet met Karen praten?” vroeg Pop. "Leg haar uit dat ze een onschuldige vrouw pijn doet, als ze niet toegeeft dat ze liegt."

         “Ik weet niet of ze het zal durven,” zei Mane. "Misschien begon het als grapje, maar plotseling werd het serieus. Ze is bang om gestraft te worden als ze bekent. Het is gemakkelijker voor haar om stil te blijven."

         "Wat doen we dan?" vroeg Pop.

         Niemand van ons had een antwoord. Een tijdje zaten we daar gewoon en staarden aangeslagen in het vuur.

         Het waaide nog steeds hard rond het huis. Het was makkelijk om te denken dat er erge dingen gebeuren in de nacht.

         Ik bleef maar denken aan wat de rechter had gezegd over 'al het kwaad, spelend in de nacht'. De mensen hier geloofden stellig dat er heksen en duivels bestonden. En ze waren bang voor hen ...

         "Ik heb een idee," zei ik na een tijdje. "Karen is bang om gestraft te worden, als ze toegeeft dat ze liegt. Dus als we willen dat ze het opbiecht, moeten we iets vinden waar ze nog banger voor is.”

         "Zoals wat?" vroeg Pop.

         "Ik heb een plan", zei ik en vertelde hen wat ik in gedachten had.

         "Het klinkt vreslijk," zei Mane toen ik klaar was. Zelfs Pop was er niet zeker van.

         "Ja, misschien," zei ik. "Maar als het werkt, kunnen we Dorothy redden."

         We besloten het te proberen. We hadden geen andere opties.

         Eerst keken we in het huis rond naar dingen die we voor het plan konden gebruiken: een lantaarn met een kleine kaars erin, bont van schapenvacht met een capuchon en een grote vleesvork. We hadden geluk om de huid van een bok met hoorns, te vinden.

         Kort daarna waren we klaar om Karen te bezoeken.

         Acht

         “Wat een geluk dat mensen nooit hun deur op slot doen,” fluisterde Pop terwijl we het huis van de buren binnen liepen.

         Het hele gezin sliep. We hadden nog meer geluk: Karen had een eigen kamertje. Haar moeder wilde waarschijnlijk zeker weten dat de zieke in alle rust zou slapen.

         Pop en ik slopen de kamer in, terwijl Mane de wacht hield in de gang.

         Karen ademde rustig. Ik prikte haar met de vleesvork.

         "Hmm?" mompelde ze en tilde haar hoofd op.

         "Als je gilt, is het afgelopen met je!" siste ik.

         Ze ging rechtop zitten met een sprong; haar ogen stonden wijd open van angst.

         Pop en ik moet er heel eng uitzien in het zwakke licht van de lantaarn. Pop droeg de harige vacht, met haar gezicht volledig bedekt door de capuchon, en ik was gewikkeld in de geitenhuid met de twee gebogen hoorns erop.

         "Ik ben de duivel van leugens," zei Pop met een lage, dreigende stem. "Ik kom voor elk klein meisje die leugens verteld, om iedereen te laten zien dat hun huid en botten van mij zijn."

         "En ik ben de duivel van ziekte," siste ik. "Ik ben degene die koorts, kramp, kiespijn en waterpokken bij mensen veroorzaakt. Ik wil niet dat iemand beweert dat ze ziek zijn als ze dat niet zijn. Dat maakt me erg boos en dan doe ik vreselijke dingen met mensen!”

         "Je moet iedereen vertellen dat je gelogen hebt," vervolgde Pop. "Iedereen moet weten dat je helemaal niet ziek bent. Anders komen we elke nacht terug om je pijn te doen. Vergeet het niet!"

         Ik heb Karen nog een keer met de vork geprikt om haar te laten zien wat we bedoelden.

         Karen probeerde te knikken, maar ze was verlamd van angst.

         Het voelde vreemd, dat we haar zo konden laten schrikken. Verschrikkelijk, maar ook een beetje opwindend.

         "En onthoud - we houden je de hele tijd in de gaten!" zei ik terwijl we weggingen.

         Samen met Mane haastten we ons naar Dorothy's huis. Gelukkig heeft niemand ons gezien.

         "Hoe is het gegaan?" vroeg Mane opgewonden.

         “Laat me eerst dit vreselijke kostuum uittrekken,” zei ik en gooide het geitenvel weg. Ik vond het eng om het te dragen.

         "We hebben Karen verteld dat ze alles moest toegeven," zei Pop. "Iedereen vertellen dat ze gelogen heeft."

         "Was ze bang voor je?" vroeg Mane.

         Pop antwoordde niet. Ik knikte alleen maar. We hadden niet echt zin om erover te praten.

         “Ik hoop dat het werkt,” zei Mane.

         "We zullen het pas morgen weten," zei ik. "In de rechtbank."

         Pop gaapte luid. We waren allemaal behoorlijk moe. We hebben wat dekens gevonden en zijn gaan slapen.

         Ik viel meteen in slaap, maar ik sliep onrustig. Ik werd de hele nacht achtervolgd door nare dromen.

         Negen

         Het stadhuis stond de volgende dag vol met mensen. Ze kwamen om de veroordeling van de heks te zien. Iedereen zat te wachten in spanning voor de rechter en de verdachte.

         Karen en haar ouders waren daar ook. Ze zaten op een bankje. We gingen achter hen staan zodat we konden horen of Karen iets zei. Ze leek nerveus, maar ze was gestopt met trillen en gekke gezichten trekken.

         Haar moeder zei iets tegen haar vader over de ziekte, dat die waarschijnlijk zou verdwijnen zodra de kracht van de heks was verbroken. Dus Karen had ze nog niet verteld.

         Met spoed werd Dorothy in de zaal geplaatst. Tegelijkertijd kwam de rechter binnen en ging zitten.

         "We gaan nu verder met de rechtszaak tegen Dorothy Schoenmaker, die wordt beschuldigd van hekserij", zei hij. "We hebben bewezen dat ze Karen Jensdochter ziek heeft gemaakt, maar misschien heeft ze ook nog andere dingen op haar geweten. Hebben burgers in de stad ooit iets gezien of gehoord dat zou kunnen aantonen dat ze haar hekserij bij andere gelegenheden heeft beoefend?”

         Mensen keken elkaar aan. Sommigen haalden hun schouders op, anderen schudden hun hoofd.

         Dorothy ging zitten en boog haar hoofd naar de tafel van de rechter. Ze had alle hoop opgegeven.

         Een dikke man met rode wangen kwam naar voren en zei: "In de zomer was ik op weg naar huis van de herberg, toen ik Dorothy op straat tegenkwam. We botsten bijna tegen elkaar aan. “Kijk nou uit waar je loopt, dronkelap!” riep ze naar me. Ik nam maar tien stappen voordat ik viel. Het was alsof een onzichtbare kracht me naar beneden duwde. Het was hekserij, ik zweer het."

         "Jenever wou je zeggen, denk ik," zei de rechter met een geërgerde zucht. "Het is niet de eerste keer dat je op weg naar huis bent gevallen vanuit de herberg, Jep Borstelmaker. De duivel van Jenever heeft geen enkele hulp nodig om je neer te halen.”

         De toeschouwers lachte. Jep bromde iets en vertrok.

         Ik begon me zorgen te maken. Karen had nog steeds niets gezegd. Ze zat daar maar; ik ben bang voor alle mensen in de kamer. Dit ging niet zoals gepland.

         Nu schraapte de rechter zijn keel en zei: "Ik kan zien dat niemand anders wil getuigen. Ik ga nu een vonnis in de zaak vellen.”

         De toeschouwers kwamen dichterbij om niets te missen. Karen's ouders stonden op, zodat ze alles konden zien.

         Dit was mijn kans!

         Ik deed een paar snelle stappen en siste in Karen's oor: "De duivel let op je!"

         Tien

         Karen schreeuwde en sprong op. Iedereen keerde zich om en staarde haar aan. Ik was snel weer weg.

         "Ik ben niet ziek!" riep ze.

         "Wat zeg je allemaal?" riep haar moeder.

         “Ik heb het allemaal verzonnen,” zei Karen met een luide, nerveuze stem. "Ik deed net alsof ik ziek was geworden nadat ze me had uitgescholden, maar het is allemaal niet waar."

         “Heb je gelogen?” zei haar vader boos.

         De toeschouwers waren net zo verrast als de ouders van Karen. Ze pratten allemaal hard door elkaar. Dorothy tilde haar hoofd op en keek verwonderd rond.

         "Stilte in de rechtbank!" riep de rechter. "En breng het meisje hierheen."

         Karen moest het allemaal nog een keer vertellen. Ze kon hem bijna niet aankijken terwijl ze sprak.

         “Ik heb het gewoon verzonnen,” herhaalde ze.

         "Waarom?" vroeg hij.

         "Ik was boos op haar," zei Karen. "Ze is altijd zo boos en schreeuwt tegen ons. Dus ik dacht dat het haar zou helpen om de schuld van mij ziekte te krijgen.”

         "En dit is de waarheid?" vroeg de rechter.

         "Ja," antwoordde ze en boog haar hoofd. Nu het achter de rug was, klonk ze bijna opgelucht.

         De rechter richtte zich tot Karen's vader en zei: "Jens Holgerzoon, je hebt Dorothy Schoenmaker ervan beschuldigd je dochter te betoveren en haar ziekte te veroorzaken. Nu heeft Karen bekend dat de ziekte was verzonnen. Laat je de aanklacht vallen?"

         "Ja ... nou, natuurlijk," mompelde Karen's vader.

         "Goed," zei de rechter. "In dat geval is het bewijs ingetrokken. Ik verklaar hierbij de beschuldiging tegen Dorothy Shoemakers meer dan en ongegrond. Ze is onschuldig. Het hof is verdaagd."

         Dorothy stond langzaam op. We haastten ons naar haar toe.

         "Ik kan het nauwelijks geloven," zei ze. "Is het echt waar?"

         "Ja," zei Pop. "Je bent vrij!"

         "Kom op, we zullen je naar huis brengen," bood Mane aan.

         De ouders van Karen deden alsof ze Dorothy niet hadden gezien toen we weggingen. Ik hoop dat ze zich erg schaamden!

         Het vuur was uitgedoofd en de woonkamer van Dorothy was bevroren. Zodra ze het vuur weer op gang liet komen, liet ze zich zwaar haar stoel vallen.

         "Oh, ik ben zo moe," zuchtte ze. "Ik heb de hele nacht niet geslapen. Ik was zo bang. Zo vreselijk bang.”

         "Het is nu voorbij," zei Mane. "Gelukkig."

         We hebben Dorothy niet verteld dat wij het waren die Karen hadden laten bekennen. Wat zou ze wel niet denken als ze hoorde dat we ons als duivels hadden verkleed!

         "Ik denk dat het tijd is om naar huis te gaan," zei ik. Dorothy nam afscheid en bedankte ons dat we haar in de gevangenis hadden bezocht. Toen gingen we weg.

         Kort daarna waren we terug in het kasteel.

         "Wat een plek!" schreeuwde Pop. "Ik ben blij dat we weer thuis zijn!"

         “Wat ben ik blij dat we daar terecht zijn gekomen,” zei Mane. "We hebben Dorothy’s leven kunnen redden."

         “Met de dank aan de kat," zei ik.

         "Wat bedoel je?" vroeg ze.

         "Heb je niet gemerkt dat de roodharige kat vaak hier in het kasteel verblijft?" zei ik. "En soms volgt hij ons. We komen hem tegen bij Dorothy, en ik zag hem ook toen we in het kasteel van koning Arthur zaten. Ik denk dat de kat degene is die beslist waar we naartoe gaan.”

         “Maar het huis beslist dat toch?” ging Pop in bezwaar.

         "Het huis is gewoon een soort portaal," legde ik uit. "De kat is de ziel van het huis." Het was iets dat Dorothy had gezegd. Het klonk goed.

         De twee anderen waren niet overtuigd, maar ik wel.

         Op hetzelfde moment zag ik de kat, die op een traptrede lag en ons aan keek.

         "Jij bent het, toch?" vroeg ik.

         De kat antwoordde niet.

         Hij gaf me een knipoog. Ik ben er zeker van.

         ###

         Een paar woorden over hekserij:

         Heksen horen thuis in sprookjes, maar ooit dachten mensen dat er in elke stad een heks was en volgens de wet was het verboden om hekserij of tovenarij te beoefenen. Hekserij werd als een ernstige misdaad beschouwd, die met de dood bestraft kon worden.

         In Denemarken vonden hekserijen ongeveer 400 jaar geleden plaats in de zestiende en zeventiende eeuw. In die tijd geloofde bijna iedereen, zowel experts als gewone mensen, dat het mogelijk was om hekserij te beoefenen. Gedurende die tweehonderd jaar werden ongeveer duizend mensen berecht in Denemarken, beschuldigd van hekserij of tovenarij. De meeste gevallen begonnen met roddels en burengeschillen, maar toen de zaken werden berecht, werden ze dodelijk ernstig.

         Een paar beschuldigden hadden gedreigd met het gebruik van tovenarij, maar de meesten van hen waren volkomen onschuldig. Niettemin werden ze veroordeeld en geëxecuteerd. Als een getuige zei dat de beschuldigde iemand had bedreigd, die later een ongeluk kreeg, zou iedereen ervan overtuigd zijn dat de heks, waarschijnlijk met de hulp van een duivel, het ongeluk had veroorzaakt.

         Langzaam maar zeker begonnen de autoriteiten te twijfelen of hekserij mogelijk was. Het laatste doodvonnis in een Deens heksenproces werd in 1693 aangenomen. Dertig jaar later schreef de auteur Holberg een toneelstuk dat spotte met mensen die in heksen geloofden.

         Drie vrouwen die veroordeeld zijn voor hekserij worden verbrand op de brandstapel. Tekening uit 1585.

         ###

         Wil je weten wat er de volgende keer gaat gebeuren als we het Betoverde Kasteel gaan bezoeken?

         Lees het negende boek in de reeks:

         Eenhoorn Tranen

         Een droevige eenhoorn verlangt naar zijn thuis in de vallei van de bergen. De meiden helpen de eenhoorn om zijn weg te vinden. Het is een reis vol gevaren en verrassingen. Lukt het de meiden om de arme eenhoorn te helpen?

      

   







   
      
         
            Over Het betoverde kasteel 8 - Verbrand de Heks!

         

         Iedereen in het stadje is bang voor heksen en duivels. Op een dag wordt de oude Dorothy beschuldigd van hekserij en naar de rechtbank gesleept. Kunnen de drie meisjes haar redden van een wrede dood op de brandstapel?
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